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DESPRE ACEST MANUAL

Vă mulţumim că aţi ales compania Ford. Vă
recomandăm să acordaţi timp citirii acestui
manual pentru a vă familiariza cu vehiculul dvs.
Cu cât îl veţi cunoaşte mai bine, cu atât mai
mari vor fi siguranţa şi plăcerea obţinute
conducându-l.

AVERTIZARE
Conduceţi întotdeauna cu grija şi atenţia
cuvenite atunci când folosiţi comenzile
şi funcţiile vehiculului dvs.

Nota: Acest manual descrie caracteristici şi
opţiuni ale produsului disponibile în întreaga
gamă, uneori chiar înainte ca acestea să fie
general disponibile. Acesta poate descrie
opţiuni cu care vehiculul dumneavoastră nu
este prevăzut.
Nota: Folosiţi şi conduceţi întotdeauna
vehiculul dvs. în conformitate cu legile şi
normele în vigoare.
Nota: În cazul în care vindeţi vehiculul,
transmiteţi acest manual noului proprietar.
Acesta este parte integrantă a vehiculului.

ANEXĂ SIMBOLURI

Simboluri folosite în acest manual

AVERTIZARE
Riscaţi moartea sau rănirea gravă a
dumneavoastră şi a celorlalţi dacă nu
urmaţi instrucţiunile evidenţiate de

simbolul de avertizare.

ATENTIONARE
Riscaţi să deterioraţi autovehiculul dacă
nu urmaţi instrucţiunile evidenţiate de
simbolul de atenţionare.

Simboluri de pe autovehicul

Atunci când vedeţi aceste simboluri, citiţi şi
urmaţi instrucţiunile relevante din acest manual
înainte de a atinge sau de a încerca orice
reglaje.

PIESE ŞI ACCESORII

Acum puteţi fi sigur că piesele Ford
sunt originale
Vehiculul dumneavoastră Ford a fost creat la
cele mai înalte standarde, folosind componente
originale Ford de calitate superioară. Prin
urmare, vă veţi putea bucura de acesta mulţi
ani.
În cazul unei situaţii neprevăzute sau atunci
când trebuie să înlocuiţi componente
importante, vă recomandăm să acceptaţi doar
componente originale Ford.
Folosirea componentelor originale Ford vă
garantează că, după reparare, vehiculul va
reveni la starea de dinaintea accidentului şi îşi
va păstra valoarea reziduală maximă.
Componentele originale Ford respectă cerinţele
stricte ale Ford privind siguranţa şi standardele
ridicate de adaptabilitate, finisaj şi fiabilitate.
Pur şi simplu, acestea reprezintă cea mai bună
valoare totală a reparaţiei, incluzând costurile
legate de componente şi manoperă.
Acum este mai uşor să vă daţi seama dacă aţi
primit componente originale Ford. Logoul Ford
este clar vizibil pe următoarele componente,
dacă acestea sunt originale. Dacă vehiculul
dumneavoastră necesită reparaţii, căutaţi
semnele vizibile ale mărcii Ford şi asiguraţi-vă
că sunt utilizate doar componente originale
Ford.
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Căutaţi logoul Ford pe următoarele
componente

Înveliş din metal

• Aripă
• Capotă
• Uşi
• Capotă portbagaj sau hayon

E94714

Bară de protecţie şi grilaj radiator

• Grilaj radiator
• Bară de protecţie faţă şi spate

Oglindă exterioară

E94716

Sticlă

• Lunetă
• Pavilion de sticlă
• Sticlă laterală
• Parbriz

8
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Lumini

• Lumini spate
• Far
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PORNIRE RAPIDĂ

Privire de ansamblu asupra tabloului de bord - conducere pe stânga

A

W TU Q PS R OV

B EC F G IH J K L M ND

E74123
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Privire de ansamblu asupra tabloului de bord - conducere pe dreapta

QP RSTUWO V

LKM N

E75798

ABE GDCJ HI F

Comenzi faruri. Vezi Controlul iluminării (pagina 57).A
Guri de aeratoare. Vezi Guri de ventilare (pagina 114).B
Semnalizatoare. Vezi Indicatori direcţie (pagina 63). Butoanele de comandă pentru
telefon. Vezi Control telefon (pagina 275). Butoanele pentru comanda vocală. Vezi
Folosire control vocal (pagina 281). Butoanele de comandă pentru avertizarea la
părăsirea benzii de circulaţie VeziAvertizarea pentru banda de plecare (pagina 194).

C

Comenzi audio. Vezi Control audio (pagina 50).D
Consolă indicatoare. Vezi Indicatoare bord (pagina 85).E
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Comenzile afişajului informativ. Vezi Afişaj informaţii (pagina 91).F
Manetă ştergătoare. Vezi Ştergătoare parbriz (pagina 52).G
Unitate audio sau de navigaţie. Consultaţi manualul separat.A
Comutator control al stabilităţii (ESP). Vezi Folosire sistem stabilitate (pagina 171).
Comutatorul Start-stop. Vezi Folosire pornire-oprire (pagina 154).

I

Butonul sistemului de parcare asistată. Vezi Folosire ajutor parcare (pagina 177).J
Interupător lumini avarie. Vezi Lumini avarie (pagina 63).K
Martor luminos dezactivare airbag pasager. VeziDezactivare air bag pasager (pagina
34).

L

Compartimentul de depozitare. Vezi Compartimente depozitare (pagina 142).M
Butoane de comandă încălzire parbriz şi încălzirea lunetă. Vezi Geamuri şi oglinzi
încălzite (pagina 122).

N

Control climă. Vezi Control manual climatizare (pagina 115). Vezi Control automat
climatizare (pagina 118).

B

Brichetă. Vezi Brichetă (pagina 140).P
Buton pornire. Vezi Pornire fără cheie (pagina 147).Q
Contact pornire.R
Butoanele sistemului de control al vitezei şi limitatorului de viteză. Vezi Folosire
tempomat (pagina 182). Butoanele sistemului de control adaptiv al vitezei (ACC). Vezi
Folosire ACC (pagina 185). Butoanele limitatorului de viteză. Vezi Folosind limitatorul
de viteză (pagina 190).

S

Pârghie pentru reglare volan. Vezi Ajustarea volanului (pagina 50).T
Airbagul pentru genunchi de pe partea şoferului. Vezi Principiu de operare (pagina
30).

U

Claxon.V
Butoanele sistemului de control al vitezei şi limitatorului de viteză. Vezi Folosire
tempomat (pagina 182). Butoanele sistemului de control adaptiv al vitezei (ACC). Vezi
Folosire ACC (pagina 185). Butoanele limitatorului de viteză. Vezi Folosind limitatorul
de viteză (pagina 190).

W
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Sisteme electrice de blocare pentru
siguranţa copiilor

E124779

Vezi Blocare uşă copii (pagina 28).

Intrare fără cheie

E78276

Blocarea şi deblocarea pasivă necesită
prezenţa unei chei pasive valide într-una dintre
cele trei raze de detectare externe.

Deblocarea autovehiculului

E78278

Trageţi de mânerul unei uşi pentru a debloca
toate uşile şi capacul portbagajului şi pentru a
dezactiva alarma.

Blocarea autovehiculului

E87384

E87435
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Vezi Intrare fără cheie (pagina 42).

Reglarea volanului

AVERTIZARE
Nu reglaţi niciodată volanul atunci când
vehiculul este în mişcare.

1

2

2

E95178

3
E95179

Vezi Ajustarea volanului (pagina 50).

Ştergătoare automate

E70315

B
A

C

Sensibilitate înaltăA
PornitB
Sensibilitate scăzutăC

Reglaţi sensibilitatea senzorului de ploaie cu
ajutorul butonului rotativ.

Vezi Stergătoare auto (pagina 52).

Schimbarea lamelor ştergătoarelor

ATENTIONARE
În perioada de iarnă, puteţi folosi poziţia
de service a ştergătoarelor de parbriz
pentru a asigura un acces mai uşor la

acestea în vederea curăţării lor de zăpadă şi
gheaţă. Ştergătoarele de parbriz vor reveni în
poziţia lor normală de îndată ce cuplati
contactul; din acest motiv, înainte de a cupla
contactul, asiguraţi-vă că exteriorul parbrizului
nu are zăpadă şi gheaţă.

E75184
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A

E75188

Decuplaţi contactul şi aduceţi maneta
ştergătoarelor în poziţiaA timp de trei secunde.
Eliberaţi maneta atunci când ştergătoarele de
parbriz sunt deplasate în poziţia de service.

Vezi Schimbarea lamelelor de ştergător
(pagina 54).

Faruri automate

E70719

Farurile se vor aprinde şi stinge automat în
funcţie de lumina mediului înconjurător.

Vezi Controlul iluminării (pagina 57).

Controlul automat al fazei lungi

AVERTIZARE
Sistemul nu vă scuteşte de
responsabilitatea de a conduce cu grija
şi atenţia cuvenite. Poate fi necesară

anularea manuală dacă sistemul nu reuşeşte
să stingă şi să aprindă faza lungă.

Sistemul va porni automat faza lungă dacă este
suficient de întuneric şi dacă nu există alţi
participanţi la trafic. Dacă detectează farurile
sau poziţiile unui vehicul care se apropie sau
luminile stradale din faţă, sistemul va stinge
faza lungă înainte ca aceasta să îi deranjeze
pe ceilalţi participanţi la trafic. Faza scurtă
rămâne aprinsă.

Vezi Controlul automat al farului de fază
(pagina 58).

Semnalizatoare

E70727

Nota: Deplasaţi uşor maneta în sus sau în jos
pentru ca semnalizatoarele să lumineze
intermitent doar de trei ori.

Geamuri electrice
Nota: Pentru a reduce zgomotul de vânt sau
de vibraţii prezent atunci când este deschis un
singur geam, deschideţi puţin şi geamul opus.

VeziGeamuri cu acţionare electrică (pagina
76).
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Oglinzi electrice rabatabile

E72623

Vezi Oglinzi exterioare electrice (pagina
78).

Funcţia de coborâre a oglinzii
retrovizoare
În funcţie de poziţia selectată, oglinda
exterioară corespunzătoare va fi coborâtă
atunci când selectaţi marşarierul, pentru a se
putea vedea bordura.
Când utilizaţi această funcţie pentru prima dată,
oglinzile vor coborî într-o poziţie presetată.
Puteţi modifica gradul de coborâre.

Vezi Oglinzi exterioare electrice (pagina
78).

Sistemul de monitorizare a punctului
mort (BLIS)

AVERTIZARE
Nu folosiţi acest sistem în loc să priviţi
în oglinda retrovizoare şi în oglinzile
laterale şi să vă uitaţi peste umăr atunci

când schimbaţi benzile. Acest sistem este
destinat doar să vă ajute, nu să vă înlocuiască
în timpul conducerii, de aceea trebuie în
continuare să aveţi grijă.

Sistemul afişează un indicator de culoare
galbenă aflat în oglinzile exterioare.

E124736

Vezi Afişaj punct mort (pagina 81).

Afişaje cu informaţii

E70499
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Utilizaţi butoanele săgeţi pentru a naviga prin
meniuri şi apăsaţi OK pentru a face o selecţie.

Vezi Afişaj informaţii (pagina 91).

Control manual climatizare

Răcirea rapidă a interiorului

E71381

Încălzirea rapidă a interiorului

E71377

Setări recomandate pentru răcire

E131534

Deschideţi fantele de ventilaţie centrale şi
laterale.
Orientaţi fantele de ventilaţie centrale în sus şi
fantele de ventilaţie laterale spre geamurile
laterale.

Setări recomandate pentru încălzire

E131535

Închideţi fantele de ventilaţie centrale şi
deschideţi fantele de ventilaţie laterale.
Orientaţi fantele de ventilaţie laterale spre
geamurile laterale.

Dejivrarea şi dezaburirea parbrizului

E71382

Vezi Control manual climatizare (pagina
115).

Control automat climatizare

E70304

Vezi Control automat climatizare (pagina
118).

Ralantiul motorului după pornire
Este posibil ca motorul să funcţioneze la ralanti
la o turaţie mai mare decât cea normală imediat
după pornirea de la rece.

Vezi Pornire motor (pagina 147).

17

Pornire rapidă



Pornirea fără cheie

E85766

Apăsaţi butonul de pornire.

Oprirea motorului în timpul mersului

AVERTIZARE
Oprirea motorului cu autovehiculul aflat
încă în mişcare va conduce la o pierdere
a asistenţei la frânare şi controlul

direcţiei. Sistemul de direcţie nu va fi blocat,
dar va necesita un efort sporit pentru acţionare.
Când contactul este decuplat, unele circuite
electrice, lămpi de avertizare şi indicatoare vor
fi de asemenea decuplate/stinse.

Apăsaţi şi ţineţi apăsat butonul de pornire timp
de două secunde sau apăsaţi-l de trei ori în
interval de trei secunde.

Vezi Pornire fără cheie (pagina 147).

Filtru de particule diesel (DPF)

AVERTIZARE
Nu parcaţi şi nu rulaţi la ralanti vehiculul
dumneavoastră peste frunze uscate,
iarbă uscată sau alte materiale

combustibile. Procesul de regenerare DPF
creează temperaturi foarte ridicate ale gazelor
de eşapament, iar gazele vor degaja o cantitate
considerabilă de căldură în timpul şi după
regenerarea DPF şi după ce aţi oprit motorul.
Astfel, apare un potenţial risc de incendiu.

Vezi Filtru particule diesel (DPF) (pagina
152).

Clapeta rezervorului de carburant

E86613

Apăsaţi clapeta pentru a o deschide. Deschideţi
clapeta complet până se angrenează.

E119080

Introduceţi duza de alimentare cu carburant
până la şi inclusiv la primul şanţ de pe duză.
Menţineţi duza pe capacul deschiderii
conductei de alimentare.

AVERTIZARE
Vă recomandăm să aşteptaţi cel puţin
10 secunde înainte de a scoate duza de
alimentare pentru a permite ca restul de

carburant să se scurgă în rezervorul de
carburant.
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E119081

Ridicaţi uşor duza de alimentare pentru a o
scoate.

Vezi Capac rezervor (pagina 158).

Transmisie manuală

Selectaţi marşarierul

E99067

La unele vehicule, este necesar să se ridice
manşonul în timp ce se selecteazămarşarierul.

Vezi Transmisie manuală (pagina 164).

Transmisie automată
Nota: Nu apăsaţi pedala de frână atunci când
scoateţi cheia din contact.

Poziţiile manetei schimbătorului de viteze

AVERTIZARE
Acţionaţi frânele înainte de a muta
maneta schimbătorului de viteze şi
menţineţi-le acţionate până în momentul

în care sunteţi gata de deplasare.

E80836

S
ParcareP
MarşarierR
Punct mortN
CondusD
Schimbarea manuală a treptelor de
viteze şi modul Sport

S

Vezi Transmisie automată (pagina 164).

Frâna de parcare electronică (EPB)

Eliberarea manuală a frânei de parcare
electronice

Nota: Pentru a elibera frâna de parcare
electronică, contactul trebuie să fie în poziţia
II.
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E70529

Ţineţi apăsată pedala de frână şi apăsaţi
butonul.

Eliberare automată - Eliberare în timpul
mersului

Nota: La vehiculele cu transmisie automată,
uşa şoferului trebuie să fie închisă, iar centura
de siguranţă a şoferului trebuie să fie fixată
înainte să aibă loc eliberarea în timpul mersului.
Selectaţi treapta 1 de viteză ori marşarierul şi
plecaţi de pe loc ca de obicei; frâna de parcare
electronică va fi eliberată automat.

Vezi Frana parcare electronica (EPB)
(pagina 168).

Camera pentru mers înapoi

AVERTIZARE
Această cameră nu vă absolvă de
responsabilitatea de a conduce cu
atenţia şi prudenţa cuvenite.

Camera este un instrument vizual destinat
deplasării înapoi.

S-MAX

E99105

Galaxy

E124349

VeziCameră videomers înapoi (pagina 179).

Limitatorul de viteză
Sistemul vă permite să setaţi o viteză la care
autovehiculul va fi mai apoi limitat.

Vezi Limitator viteză (pagina 190).
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Alertarea şoferului

AVERTIZARE
Sistemul nu vă scuteşte de
responsabilitatea de a conduce cu grija
şi atenţia cuvenite.

Sistemul calculează un punctaj de vigilenţă,
care poate fi prezentat pe afişajul informativ.
Dacă sistemul detectează faptul că sunteţi
obosit sau că stilul dumneavoastră de
conducere se schimbă, se emit avertizări.

Vezi Avertizarea şoferului (pagina 192).

Avertizarea la părăsirea benzii de
circulaţie

AVERTIZARE
Sistemul nu vă scuteşte de
responsabilitatea de a conduce cu grija
şi atenţia cuvenite.

Activaţi sistemul cu ajutorul comutatoarelor de
pe maneta de semnalizare.

E131360

A

B

Sistem pornitA
Sistem opritB

Vezi Avertizarea pentru banda de plecare
(pagina 194).

Remorcarea vehiculului pe patru roţi

ATENTIONARE
În cazul anumitor combinaţii de motoare
şi cutii de viteză, se recomandă ca
vehiculul să nu fie remorcat cu roţile

motoare aşezate pe sol.

Vezi Tractare vehicul pe roţi (pagina 234).
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SCAUNE COPII

E133140

E68916

AVERTIZARI
Asiguraţi copiii cu înălţime sub 150
centimetri într-un sistem de siguranţă
pentru copii adecvat şi avizat de

autorităţile naţionale în domeniu, în scaunul
spate

Pericol extrem! Nu instalaţi un scaun
auto pentru copii orientat în sens invers
direcţiei de mers pe un scaun protejat

de un airbag aflat în faţa sa!
Citiţi şi urmaţi instrucţiunile
producătorului atunci când montaţi un
scaun auto pentru copii.
Nu modificaţi sub nicio formă scaunele
pentru copii.

Nu ţineţi copiii în braţe atunci când
vehiculul se află în mişcare.

AVERTIZARI
Nu lăsaţi copiii nesupravegheaţi în
vehicul.

Dacă vehiculul dumneavoastră a fost
implicat într-un accident, solicitaţi-i unui
tehnician calificat să verifice scaunele

pentru copii.

Nota: Utilizarea obligatorie a scaunelor pentru
copii diferă în funcţie de ţară.
Numai scaunele pentru copii omologate
conform normei ECE-R44.03 (sau ulterioară)
au fost testate şi aprobate pentru a fi utilizate
în vehiculul dumneavoastră. Puteţi afla care
sunt acestea de la dealerul dumneavoastră.

Scaune pentru copii pentru diverse
grupe de greutate
Utilizaţi scaunul auto corect, după cum
urmează:

Scaunul de siguranţă pentru bebeluşi

E68918

Aşezaţi copiii cu o greutate sub 13 kg într-un
scaun auto pentru bebeluşi, orientat în sens
invers direcţiei de mers (Grupa 0+), fixat pe
bancheta din spate.
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Scaunul de siguranţă pentru copii

E68920

Aşezaţi copiii cu o greutate între 13 şi 18 kg
într-un scaun de siguranţă pentru copii (Grupa
1), fixat pe scaunul din spate

SCAUN COPIL

AVERTIZARI
Nu montaţi un scaun de înălţare sau o
pernă de înălţare folosind numai banda
transversală a centurii de siguranţă.
Nu montaţi un scaun de înălţare sau o
pernă de înălţare folosind o centură de
siguranţă neîntinsă sau răsucită.
Nu treceţi centura de siguranţă pe sub
braţul copilului sau prin spatele lui.

Nu folosiţi perne, cărţi sau prosoape
pentru a vă ridica copilul mai sus.

Asiguraţi-vă că se aşază în poziţie
verticală copiii.

Asiguraţi copiii cu o greutate mai mare
de 15 kg, dar cu o înălţime mai mică de
150 cm, într-un scaun de înălţare sau pe

o pernă de înălţare.

ATENTIONARE
Atunci când utilizaţi un scaun pentru copil
pe bancheta din spate, asiguraţi-vă că
scaunul pentru copil este rezemat bine

contra scaunului autovehiculului. Este posibil
să fie necesară ridicarea sau demontarea
tetierei. Vezi Tetiere (pagina 131).

Scaun de înălţare (Grupa 2)

E70710

Vă recomandăm să folosiţi un scaun de înălţare
care combină o pernă cu un spătar în locul doar
unei perne de înălţare. Poziţia ridicată de
aşezare vă va permite să poziţionaţi banda
diagonală a centurii de siguranţă pentru adulţi
peste centrul umărului copilului, iar banda
transversală ferm peste şolduri.
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Pernă de înălţare (Grupa 3)

E68924

POZIŢIONARE SCAUN COPIL

AVERTIZARI
Vă rugăm să contactaţi dealerul pentru
detalii de ultimă oră referitoare la
scaunele pentru copii recomandate de

Ford.
Când utilizaţi un scaun pentru copii din
grupa 0 sau 0+ cu picior de sprijin pe un
scaun din al doilea rând, aşezaţi bine

piciorul de sprijin pe capacul compartimentului
de depozitare de sub podea. Verificaţi dacă aţi
montat corect distanţierul din burete în interiorul
compartimentului de depozitare, folosind orice
şuruburi sau elemente de îmbinare furnizate,
şi dacă aţi poziţionat corect capacul.

Dacă distanţierul din burete din
compartimentul de depozitare de sub
planşeu este deteriorat sau lipseşte,

scoateţi capacul compartimentului de
depozitare şi extindeţi piciorul până la baza
compartimentului. Dacă nu este posibilă fixarea
piciorului pe baza compartimentului, din cauza
formei sau lungimii piciorului, de exemplu,
înlocuiţi distanţierul din burete şi capacul
compartimentului sau selectaţi o poziţie diferită
de aşezare în vehicul.

AVERTIZARI
Dacă doriţi să utilizaţi un scaun pentru
copil cu picior de sprijin din grupa 1,
consultaţi site-ul fabricantului scaunului

pentru copil sau instrucţiunile de montare
pentru a vă asigura asupra compatibilităţii cu
vehiculul sau pentru a afla detalii privind orice
instrucţiuni de montare speciale privind
demontarea capacului compartimentului de
depozitare.

La anumite vehicule, deschiderea sau
demontarea capacului compartimentului
din stânga nu este posibilă. Vezi

Compartimente depozitare (pagina 142). În
cazul scaunelor pentru copil din grupa 0 sau
0+, aceasta nu împiedică fixarea piciorului de
sprijin pe capac. Cu toate acestea, dacă orice
scaun mai mare pentru copil pe care doriţi să
îl utilizaţi impune demontarea capacului şi
extinderea piciorului către baza
compartimentului, fie selectaţi o poziţie de
aşezare diferită în vehicul, fie un scaun diferit
pentru copil.

Când utilizaţi un scaun pentru copii
aşezat pe un scaun din al doilea sau al
treilea rând şi orientat cu faţa spre sensul

de mers, demontaţi întotdeauna tetiera
scaunului. Vezi Tetiere (pagina 131).

Atunci când folosiţi un scaun pentru copil
cu centură de siguranţă, asiguraţi-vă că
centura de siguranţă nu este neîntinsă

sau răsucită.

Nota:Când se utilizează un scaun pentru copii
pe scaunul din faţă, reglaţi întotdeauna scaunul
pasagerului din faţă în poziţia la maximum spre
înapoi. Dacă se constată că este dificil de
realizat strângerea fermă a secţiunii
transversale a centurii de siguranţă, reglaţi
spătarul în poziţie complet verticală şi reglaţi
scaunul pe înălţime. Vezi Scaune cu
acţionaremanuală (pagina 128). VeziScaune
cu acţionare electrică (pagina 129).
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Nota: Când utilizaţi un scaun pentru copii
aşezat pe un scaun din al doilea rând, reglaţi
scaunul din al doilea rând în poziţia cea mai
practică pentru şofer. Vezi Banchetă (pagina
131).

Poziţii ale scaunului pentru copil

Categorii de grupe de greutate

Poziţii de aşezare

3210+0

22 - 36 kg15 - 25 kg9 - 18 kgPână la 13
kg

Până la 10
kg

Scaun sau pernă de înălţare
Scaunul de
siguranţă

pentru copii

Scaunul de siguranţă
pentru bebeluşi

UF¹UF¹UF¹XXScaun pasager faţă, cu
airbag ACTIVAT

U¹U¹U¹U¹U¹Scaun pasager faţă, cu
airbag DEZACTIVAT

UUUUUScaunele din al doilea
rând de scaune

UUUUURândul al treilea, Galaxy

UFUFUFL, UFL, UFRândul al treilea, S-MAX

X Nu este adecvat pentru copiii din această grupă de greutate.
U Adecvat pentru sistemele de reţinere a copilului de categorie universală aprobate pentru utilizarea
la această grupă de greutate.
U¹ Adecvat pentru scaunele auto universale pentru copii omologate pentru această grupă de
greutate. Cu toate acestea, vă recomandăm să asiguraţi copiii într-un sistem de reţinere a copilului
aprobat de autorităţile naţionale, pe bancheta din spate.
L Adecvat doar pentru scaunele cu sistem de fixare ISOFIX orientate cu spatele spre sensul de
mers: Roemer Baby-Safe (E1-04301146), Roemer Baby-Safe Plus (E1-04301146), Britax Cosy
Tot (E1-04301146), Britax Cosy Tot Premium (E1-04301146), Maxi-Cosi Cabrio (E4-44R-043517).
UF Adecvat pentru scaunele universale pentru copii orientate cu faţa spre sensul de mers
omologate pentru această grupă de greutate.
UF¹ Adecvat pentru scaunele universale pentru copii orientate cu faţa spre sensul de mers
omologate pentru această grupă de greutate. Cu toate acestea, vă recomandăm să asiguraţi copiii
într-un sistem de reţinere a copilului aprobat de autorităţile naţionale, pe bancheta din spate.
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Scaunele ISOFIX pentru copii

Categorii de grupe de greutate

Poziţii de aşezare
10+

Orientat spre înainteOrientat spre înapoi

9 - 18 kgPână la 13 kg

Neechipat cu ISOFIX
Grupa de
mărime

Scaunul din faţă

Tip scaun

A, B, B1, C, D*C, D, E*
Grupa de
mărime

Scaunele din al doilea rând de
scaune

IL, IUF***IL**Tip scaun

Neechipat cu ISOFIX
Grupa de
mărime

Scaune spate - rândul 3

Tip scaun

IL Adecvat pentru anumite sisteme ISOFIX de reţinere pentru copii din categoria semi-universal.
Vă rugăm să contactaţi furnizorul de sisteme de reţinere pentru copii pentru liste cu recomandări.
IUF Adecvat pentru sisteme ISOFIX de reţinere pentru copii orientate cu faţa spre sensul de mers
din categoria universal omologate pentru această grupă de greutate şi grupă de mărime ISOFIX.
*Grupa de mărime ISOFIX pentru sistemele de reţinere pentru copii din ambele categorii universal
şi semi-universal este definită prin litere majuscule de la A la G. Aceste litere de identificare sunt
afişate pe sistemele ISOFIX de reţinere pentru copii.
**La momentul publicării, scaunul pentru bebeluşi recomandat din Grupa 0+ ISOFIX este Britax
Romer Baby Safe. Vă rugăm să contactaţi dealerul pentru detalii de ultimă oră referitoare la
scaunele pentru copii recomandate de Ford.
***La momentul publicării, scaunul pentru copii recomandat din Grupa 1 ISOFIX este Britax Romer
Duo. Vă rugăm să contactaţi dealerul pentru detalii de ultimă oră referitoare la scaunele pentru
copii recomandate de Ford.
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PUNCTE ANCORARE ISOFIX

AVERTIZARE
Utilizati un sistem anti-rotire împreuna
cu sistemul ISOFIX. Recomandăm
utilizarea unei chingi superioare (numită

Top Tether) sau a unui picior de sprijin.

Nota: Atunci când achiziţionaţi un sistem de
fixare ISOFIX, trebuie să cunoaşteţi grupa de
greutate şi grupa de mărime ISOFIX corecte
pentru locurile preconizate de instalare a
scaunului. Vezi Poziţionare scaun copil
(pagina 24).
Vehiculul dumneavoastră este prevăzut cu
puncte de ancorare ISOFIX, care se potrivesc
cu sistemele de fixare ISOFIX aprobate în
întreaga lume.
Sistemul ISOFIX este format din două bare
rigide de fixare, montate pe scaunul auto pentru
copii, care se fixează în punctele de ancorare
ale scaunelor laterale din spate, în punctul de
contact al pernei scaunului cu spătarul.
Punctele de ancorare a chingii sunt prevăzute
pe partea din spate a scaunelor laterale din
spate pentru scaunele auto pentru copii cu
chingă superioară.

Punctele de ancorare pentru chinga
superioară

E75532

Montarea unui scaun special pentru
copii cu chingi de prindere superioare

AVERTIZARE
Fixati chinga de prindere superioara doar
în punctul de ancorare corect.

Nota: Dacă există, scoateţi mocheta
portbagajului pentru o instalare mai uşoară.
Vezi Huse bagaj (pagina 204).
1. Demontati tetiera. Vezi Tetiere (pagina

131).

AVERTIZARE
Cureaua de prindere în dreptul tetierei
nu trebuie să fie slăbită sau răsucită şi
trebuie să fie corect poziţionată în

punctul de ancorare.

2. Întindeţi chinga de prindere spre punctul
de ancorare.
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E75531

3. Împingeţi cu putere spre spate scaunul
pentru copii pentru a cupla punctele
ISOFIX de ancorare inferioare.

4. Strângeţi chinga de prindere conform
instrucţiunilor producătorului scaunului
special pentru copii.

BLOCARE UŞĂ COPII

AVERTIZARE
Nu puteţi deschide uşile din interior dacă
aţi blocat siguranţa pentru copii.

Sisteme manuale de blocare pentru
siguranţa copiilor
Nota: Pentru vehiculele cu acces şi pornire
fără cheie, folosiţi cheia de rezervă. Vezi
Intrare fără cheie (pagina 42).

E78298

Partea din stânga

Rotiţi în sensul invers acelor de ceasornic
pentru a bloca şi în sensul acelor de ceasornic
pentru a debloca.

Partea din dreapta

Rotiţi în sensul acelor de ceasornic pentru a
bloca şi în sensul invers acelor de ceasornic
pentru a debloca.

Sisteme electrice de blocare pentru
siguranţa copiilor
Nota: Dacă apăsaţi butonul, vor fi dezactivate
şi butoanele de comandă a geamurilor spate
acţionate electric.
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PRINCIPIU DE OPERARE

Airbaguri

AVERTIZARI
Nu modificaţi în niciun mod partea
anterioară a vehiculului dumneavoastră.
Acest lucru poate afecta în mod negativ

deschiderea airbagurilor.
Text original potrivit ECE R94.01: Pericol
extrem! Nu folosiţi un scaun special
pentru copii aşezat cu spatele faţă de

sensul de mers, pe scaunele protejate cu
airbag frontal!

Purtaţi centura de siguranţă şi menţineţi
o distanţă suficientă faţă de volan. Numai
când se foloseşte centura de siguranţă

în mod corespunzător, aceasta poate ţine
corpul într-o poziţie care să permită airbagului
să atingă efectul maxim. Vezi Aşezare în
poziţia corectă (pagina 128).

Apelaţi la un tehnician calificat
corespunzător pentru a efectua reparaţii
ale volanului, coloanei de direcţie,

scaunelor, airbagurilor şi centurilor de
siguranţă.

Nu blocaţi niciodată spaţiul din faţa
airbagurilor. Nu agăţaţi şi nu puneţi nimic
în aceste zone.
Nu perforaţi spaţiile în care sunt
amplasate airbagurile. Acest lucru poate
deteriora şi afecta în mod negativ

deschiderea airbagurilor.
Folosiţi huse create special pentru
scaune cu airbaguri laterale. Acestea
trebuie montate de tehnicieni calificaţi în

acest sens.

Nota: La deschiderea airbagului veţi auzi un
zgomot puternic şi va apărea un nor inofensiv
de resturi de pulbere. Este un lucru normal.
Nota: Zonele airbagului trebuie şterse numai
cu o cârpă umedă.

Airbaguri şofer şi pasager faţă

E74302

Airbagurile pentru şofer şi pasager faţă se vor
activa în timpul unei coliziuni majore care
intervine fie frontal fie la un unghi de până la
30 de grade, din stânga sau din dreapta.
Airbagurile se vor umfla în câteva miimi de
secundă şi se vor dezumfla în contact cu
pasagerii, atenuând mişcarea înspre înainte a
acestora. Airbagurile pentru şofer şi pasager
faţă nu se vor activa la coliziuni frontale minore,
la răsturnări şi la coliziuni din spate sau lateral.

Airbagul pentru genunchi de pe partea
şoferului

ATENTIONARE
Nu încercaţi să deschideţi capacul
airbagului pentru genunchi de pe partea
şoferului.

Airbagul pentru genunchi de pe partea şoferului
se va declanşa în cazul unei coliziuni frontale
sau al unor coliziuni într-un unghi de până la
30 de grade dinspre stânga sau dreapta.
Airbagul se va umfla în câteva miimi de
secundă şi se va dezumfla în contact cu
şoferul, formând o barieră de protecţie între
genunchii şoferului şi coloana de direcţie. În
cazul unor răsturnări, coliziuni din spate sau
laterale, airbagul pentru genunchi nu se va
declanşa.
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Pentru localizarea articolului: Vezi Pornire
rapidă (pagina 10).
Nota: Airbagul pentru genunchi are un prag de
declanşare sub cel al airbagurilor frontale. Este
posibil ca la coliziuni minore să se declanşeze
doar airbagul pentru genunchi.

Airbaguri laterale

E72658

Airbagurile laterale sunt montate în interiorul
spătarelor scaunelor din faţă. O etichetă indică
echiparea vehiculului cu airbaguri laterale.
Airbagurile laterale se vor activa în timpul unei
coliziuni laterale grave. Airbagurile se vor umfla
în câteva miimi de secundă şi se vor dezumfla
în contact cu pasagerii, protejând astfel zona
umerilor şi a pieptului acestora. Airbagurile
laterale nu se vor activa la coliziuni laterale
minore, la răsturnări şi la coliziuni frontale sau
din spate.

Airbaguri perdea

E75004

Airbagurile perdea sunt montate în interiorul
panourilor tapiţate de deasupra geamurilor
laterale şi din spate. Simbolurile inscripţionate
de pe panourile tapiţate din dreptul stâlpului B
indică faptul că vehiculul dumneavoastră este
dotat cu airbaguri perdea.
Airbagurile perdea se vor activa în timpul unei
coliziuni laterale grave. Airbagul se va umfla în
câteva miimi de secundă şi se va dezumfla în
contact cu pasagerii, protejând astfel zona
capului acestora. Airbagurile perdea nu se vor
activa la coliziuni laterale minore, la coliziuni
frontale, la coliziuni din spate şi la răsturnări.

Centuri de siguranţă

AVERTIZARI
Purtaţi centura de siguranţă şi menţineţi
o distanţă suficientă faţă de volan. Numai
când se foloseşte centura de siguranţă

în mod corespunzător, aceasta poate ţine
corpul într-o poziţie potrivită pentru a atinge
efectul maxim. Vezi Aşezare în poziţia
corectă (pagina 128).

Nu folosiţi niciodată o centură de
siguranţă pentru mai multe persoane.

Folosiţi catarama corespunzătoare
pentru fiecare centură de siguranţă.

Nu folosiţi o centură de siguranţă fixată
prea slab sau răsucită.

Nu purtaţi îmbrăcăminte groasă. Pentru
o protecţie optimă, centurile de siguranţă
trebuie să se fixeze ferm pe lângă corp.
Poziţionaţi chinga diagonală a centurii
de siguranţă pe centrul umărului, iar pe
cea subabdominală fixaţi-o ferm peste

şold.
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Retractoarele centurilor de siguranţă ale
şoferului şi pasagerului din faţă sunt prevăzute
cu un dispozitiv de pretensionare. Dispozitivele
de pretensionare pentru centurile de siguranţă
au un prag de declanşare sub cel al airbagului.
Este posibil ca la coliziuni minore, doar
dispozitivele de pretensionare ale centurilor de
siguranţă să se declanşeze.

Stare după coliziune

AVERTIZARE
Centurile supuse la tensiune, în urma
unui accident, trebuie să fie înlocuite, iar
sistemele de ancorare verificate de un

tehnician calificat corespunzător.

STRÂNGERE CENTURI
SIGURANŢĂ

AVERTIZARE
Introduceţi capătul metalic în cataramă
până când auziţi un clic clar. Dacă nu
auziţi un clic, înseamnă că nu aţi fixat

corect centura de siguranţă.

Nota: Clemele de prindere a centurilor de
siguranţă sunt proiectate să fie introduse numai
în catarama corectă.

E74124

E74127

Trageţi uşor centura. Se poate bloca dacă o
trageţi brusc sau dacă vehiculul se află pe o
pantă.
Apăsaţi butonul roşu de pe cataramă pentru a
elibera centura. Lăsaţi-o să se retragă complet
şi uşor.
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Centura de siguranţă a scaunului
central din al doilea rând

E74125

2

1

3

Retractorul pentru centura de siguranţă a
scaunului central din al doilea rând se află în
plafon.
Fixarea centurilor de siguranţă:
1. Trageţi uşor centura. Se poate bloca dacă

o trageţi brusc sau dacă vehiculul se află
pe o pantă.

2. Introduceţi clema cea mică în catarama
neagră din partea dreaptă a scaunului
central.

3. Trageţi clema cea mare peste şolduri şi
introduceţi-o în catarama din partea stângă
a scaunului central.

Nota: Dacă folosiţi centura în mod constant, o
puteţi lăsa în catarama neagră. Atunci când nu
este folosită, sau dacă rabataţi ori deplasaţi
scaunele din spate, trebuie să scoateţi centura
din catarama neagră.

E74128

Apăsaţi butonul roşu de pe catarama din
stânga pentru a elibera centura. Lăsaţi-o să se
retragă.
Apăsaţi butonul din partea laterală a cataramei
negre pentru a elibera centura. Lăsaţi-o să se
retragă complet şi uşor în retractorul din plafon.

AJUSTARE PE ÎNĂLŢIME A
CENTURII

E73135

Pentru o înălţime mai mare, trageţi inelul în
formă de D şi deplasaţi pivotul în sus.
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Pentru o înălţime mai mică, apucaţi inelul în
formă de D, ţineţi apăsat butonul de blocare
de pe ajustorul pe înălţime şi şi deplasaţi pivotul
în jos.
Nota:Dacă ridicaţi uşor glisorul în timp ce ţineţi
apăsat butonul de blocare, puteţi elibera mai
uşor mecanismul de blocare.

AVERTIZOR CENTURĂ SCAUN

AVERTIZARE
Sistemul de protecţie a ocupanţilor va
oferi o protecţie optimă numai atunci
când centurile de siguranţă sunt utilizate

în mod adecvat.

Martorul de avertizare privind
centura de siguranţă se aprinde şi
se va auzi o avertizare sonoră în

cazul în care centura de siguranţă a şoferului
sau a pasagerului de pe scaunul din faţă nu a
fost fixată şi vehiculul a depăşit o viteză relativ
scăzută. Acesta se va aprinde, de asemenea,
în cazul în care centura de siguranţă a şoferului
sau a pasagerului de pe scaunul din faţă nu
este fixată atunci când vehiculul este în
mişcare. Avertizarea sonoră şi lampa de
avertizare se vor dezactiva după şapte minute.

Dezactivarea avertizorului privind
centura de siguranţă
Consultaţi furnizorul dumneavoastră.

FOLOSIRE CENTURI PE
PERIOADA SARCINII

E68587

AVERTIZARE
Poziţionaţi centura de siguranţă astfel
încât să vă protejeze atât pe
dumneavoastră, cât şi pe făt. Nu folosiţi

numai banda abdominală sau banda diagonală.

Aşezaţi banda abdominală într-o poziţie în care
să nu vă deranjeze, peste şolduri şi sub
abdomen. Aşezaţi banda diagonală între sâni,
deasupra şi în lateralul abdomenului.

DEZACTIVAREAIRBAGPASAGER

AVERTIZARE
Asiguraţi-vă că airbagul pasagerului este
dezactivat atunci când montaţi un scaun
special pentru copii aşezat cu spatele

faţă de sensul de mers pe scaunul pasagerului
din faţă.
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E71313

Instalare comutator dezactivare airbag
pasager

AVERTIZARE
Dacă trebuie sămontaţi un scaun special
pentru copii pe un scaun protejat cu un
airbag frontal activ, instalaţi un comutator

dezactivare airbag pasager. Pentru informaţii
suplimentare, adresaţi-vă reprezentantului
dumneavoastră.

Nota: Comutatorul cu cheie este amplasat în
torpedo, având un martor dezactivare airbag
în panoul de bord.
Dacă martorul de avertizare airbag este aprins
sau se aprinde intermitent în timpul deplasării,
acesta indică o funcţionare defectuoasă. Vezi
Lămpi şi semnale de avertizare (pagina 87).
Înlăturaţi scaunul special pentru copii şi apelaţi
imediat la un specialist pentru verificarea
sistemului.

Dezactivare airbag pasager

A B
E71312

DezactivatA
ActivatB

Setaţi comutatorul la poziţia A.
Atunci când porniţi motorul, verificaţi dacă
martorul dezactivare airbag pasager se
aprinde.

Activare airbag pasager

AVERTIZARE
Asiguraţi-vă că airbagul pasagerului este
activat atunci când nu folosiţi un scaun
special pentru copii aşezat pe scaunul

pasagerului din faţă.

Setaţi comutatorul la poziţia B.
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INFORMAŢII GENERALE PE
FRECVENŢE RADIO

ATENŢIE
Frecvenţa radio utilizată de telecomanda
dumneavoastră poate fi folosită şi de către
alte transmisii radio pe distanţe scurte (de

exemplu, staţii radio de amatori, echipament
medical, căşti fără fir, telecomenzi şi sisteme
de alarmă). În cazul în care frecvenţele sunt
bruiate, nu veţi putea folosi telecomanda. Puteţi
încuia şi descuia uşile cu ajutorul cheii.

Verificaţi dacă vehiculul dvs. este încuiat
înainte de a-l lăsa nesupravegheat. Astfel,
veţi evita potenţiale încuieri prin frecvenţe

ostile.

Nota: Este posibil să deblocaţi uşile dacă
apăsaţi accidental butoanele de pe
telecomandă.
Raza de comunicare dintre telecomandă şi
vehiculul dumneavoastră variază în funcţie de
mediul înconjurător.

PROGRAMARE TELECOMANDĂ

Puteţi programa maximum opt telecomenzi ce
vor fi utilizate cu vehiculul dumneavoastră
(inclusiv cea livrată cu vehiculul).

Programarea unei telecomenzi noi
1. Introduceţi cheia în contact.
2. Aduceţi succesiv cheia din poziţia 0 în

poziţia II şi apoi înapoi în poziţia 0 de patru
ori în interval de şase secunde.

3. Lăsaţi cheia în poziţia 0 şi apăsaţi orice
buton de pe telecomandă în interval de 10
secunde. O avertizare sonoră sau
aprinderea unui led confirmă că
programarea a fost efectuată cu succes.

Nota: Şi alte telecomenzi pot fi programate în
această etapă.

4. Apăsaţi orice buton de pe fiecare
telecomandă suplimentară în interval de
10 secunde între una şi alta.

Reprogramarea funcţiei de deblocare
Nota: Atunci când apăsaţi butonul de
deblocare, sunt deblocate fie toate uşile, fie
doar uşa şoferului. Apăsaţi butonul de
deblocare din nou pentru a debloca toate uşile.
Apăsaţi şi menţineţi apăsate simultan butoanele
blocare şi deblocare de pe cheia cu
telecomandă cu frecvenţă radio, timp de cel
puţin patru secunde, cu motorul oprit. Indicatorii
de direcţie se vor aprinde de două ori pentru a
confirma modificarea.
Pentru a reveni la funcţia deblocare originală,
repetaţi procesul.

SCHIMBAREA BATERIEI LA
TELECOMANDA

E107998

Asiguraţi-vă că eliminaţi bateriile
vechi într-o manieră ecologică.
Solicitaţi sfaturi cu privire la reciclare

de la autorităţile locale.

Telecomandă cu cheie tip escamotabil

E128809
2

1

1. Introduceţi cu atenţie o şurubelniţă în
poziţia indicată şi împingeţi uşor clema.

2. Presaţi clema în jos pentru a elibera
capacul bateriei.
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E128810

3. Scoateţi cu atenţie capacul.

E128811

4. Răsuciţi telecomanda pentru a scoate
bateria.

5. Montaţi o nouă baterie (3V CR 2032) cu
semnul + îndreptat în sus.

6. Montaţi la loc capacul bateriei.

Telecomandă fără cheie tip
escamotabil

1

2

1

E87964

1. Ţineţi apăsate butoanele de pe margini
pentru a elibera capacul. Scoateţi cu
atenţie capacul.

2. Scoateţi lama cheii.

E105362

3

3. Rotiţi o şurubelniţă plată în poziţia indicată
pentru a separa cele două jumătăţi ale
telecomenzii.
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E119190

4

4. Introduceţi cu atenţie şurubelniţa în poziţia
indicată pentru a deschide telecomanda.

E125860

5

ATENTIONARE
Nu atingeţi cu şurubelniţa contactele
bateriei sau plăcuţa cu circuite imprimate.

5. Ridicaţi cu atenţie bateria folosind
şurubelniţa.

6. Montaţi o nouă baterie (3V CR 2032) cu
semnul + îndreptat în jos.

7. Asamblaţi cele două jumătăţi ale
telecomenzii.

8. Montaţi lama cheii.
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ÎNCUIERE ŞI DESCUIERE

ATENTIONARE
Verificaţi dacă vehiculul dvs. este încuiat
înainte de a-l lăsa nesupravegheat.

Închidere centralizată
Puteţi închide centralizat uşile numai dacă
acestea sunt toate închise.
Nota:Uşa şoferului poate fi descuiată cu cheia.
Aceasta trebuie să fie folosită dacă
telecomanda nu funcţionează.
Nota: Închiderea centralizată blochează şi
deblochează de asemenea şi clapeta
rezervorului de combustibil.

Blocarea dublă

AVERTIZARE
Nu activaţi blocarea dublă atunci când
se află persoane sau animale în interiorul
vehiculului. Nu veţi putea să deblocaţi

uşile din interior dacă le-aţi blocat dublu.

E71961

Blocarea dublă este o caracteristică de
protecţie antifurt care împiedică uşile să fie
deschise din interior de către cineva. Puteţi
bloca dublu uşile numai dacă acestea sunt
toate închise.

Confirmarea de blocare şi deblocare
Atunci când deblocaţi uşile, semnalizatoarele
se vor aprinde o dată.
Atunci când blocaţi uşile, semnalizatoarele se
vor aprinde de două ori.

Blocarea şi deblocarea uşilor cu cheia

B

E71962

A

B

A

DeblocareA
BlocareB

Blocarea dublă a uşilor cu cheia
Rotiţi cheia în poziţia de blocare de două ori
într-un interval de trei secunde pentru bloca
dublu uşile.
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Blocarea şi deblocarea uşilor şi a
capacului portbagajului cu ajutorul
telecomenzii

E87379

A B C

DeblocareA
BlocareB
Deblocarea capotei portbagajului
(apăsaţi de două ori)

C

Blocarea uşilor şi a capotei portbagajului
folosind telecomanda

Apăsaţi butonul B o dată.

Blocarea dublă a uşilor şi a capotei
portbagajului folosind telecomanda

Apăsaţi butonul. B de două ori în interval de
trei secunde.

Blocarea şi deblocarea uşilor din
interior

Uşa şoferului

A

B

E71958

Blocarea tuturor uşilorA
Deblocarea tuturor uşilorB

Uşile din faţă şi din spate pentru pasageri

E98653

Pentru a bloca uşile pasagerilor din faţă şi din
spate separat, apăsaţi pe buton şi închideţi uşa
atunci când părăsiţi vehiculul.
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Capota portbagajului

Deschiderea capotei portbagajului

E125429

Deschiderea capacului portbagajului cu
telecomanda

Apăsaţi butonul C de pe telecomandă de două
ori în mai puţin de trei secunde.

Închiderea capacului portbagajului

E71960

Un locaş adâncit este încorporat în interiorul
capacului portbagajului pentru a facilita
închiderea.

Reblocare automată
Uşile se vor rebloca automat dacă nu se
deschide o uşă în mai puţin de 45 de secunde
de la deblocarea uşilor cu telecomanda.
Blocarea uşilor şi alarma vor reveni la starea
lor anterioară.

Reprogramarea funcţiei de deblocare
Funcţia de deblocare este reprogramată astfel
încât numai uşa şoferului să se deblocheze.
Vezi Programare telecomandă (pagina 36).

DESCHIDERE ŞI ÎNCHIDERE
GENERALĂ

Geamurile electrice pot fi acţionate şi cu
motorul oprit, prin intermediul funcţiei închidere
şi deschidere globală.
Nota: Închiderea globală va funcţiona doar
dacă aţi setat corect memoria pentru fiecare
geam. Vezi Geamuri cu acţionare electrică
(pagina 76).

Deschidere globală

E71955

Pentru a deschide toate geamurile, apăsaţi şi
menţineţi apăsat butonul deblocare timp de
cel puţin trei secunde. Apăsaţi din nou fie
butonul blocare, fie butonul deblocare pentru
a opri funcţia de deschidere.
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Închidere globală

Vehicule ce nu au funcţia de acţionare fără
cheie

AVERTIZARE
Folosiţi cu prudenţă închiderea globală.
Într-o situaţie de urgenţă, apăsaţi imediat
un buton pentru a întrerupe funcţia.

E71956

Pentru a închide toate geamurile, apăsaţi şi
menţineţi apăsat butonul blocare timp de cel
puţin trei secunde. Apăsaţi orice buton din nou
pentru a întrerupe funcţia de închidere. Funcţia
de protecţie împotriva prinderii mâinilor este,
de asemenea, activă în timpul închiderii
globale.

Vehicule cu funcţia de acţionare fără cheie

E87384

AVERTIZARE
Folosiţi cu prudenţă închiderea globală.
Într-o situaţie de urgenţă, apăsaţi butonul
de pe mânerul uşii şoferului pentru a

întrerupe funcţia.

Nota: Închiderea globală poate fi activată
folosind butonul de pe mânerul uşii şoferului.
Deschiderea şi închiderea globală pot fi
activate şi cu ajutorul butoanelor de pe cheia
pasivă.
Pentru a închide toate geamurile, apăsaţi şi
menţineţi apăsat butonul de pe mânerul uşii
şoferului timp de cel puţin două secunde.
Funcţia de protecţie împotriva prinderii mâinilor
este, de asemenea, activă în timpul închiderii
globale.

INTRARE FĂRĂ CHEIE

Informaţii generale

AVERTIZARE
Este posibil ca sistemul închidere fără
chei să nu funcţioneze dacă cheia se
află în apropierea unor obiecte metalice

sau a unor dispozitive electronice, precum
telefoanele mobile.

Nota: Dacă mânerele uşilor sunt trase de mai
multe ori într-un interval scurt de timp fără
prezenţa unei chei pasive valide, sistemul va
fi nefuncţional timp de 30 de secunde.
Sistemul de deschidere pasiv nu va funcţiona
dacă:
• Frecvenţele cheii pasive sunt bruiate.
• Bateria cheii pasive este descărcată.
Nota: Dacă sistemul de deschidere pasiv nu
funcţionează, va trebui să folosiţi lama cheii
pentru a bloca şi debloca autovehiculul.
Sistemul de închidere fără cheie permite
şoferului să utilizeze autovehiculul fără
utilizarea unei chei sau a unei telecomenzi.
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E78276

Blocarea şi deblocarea pasivă necesită
prezenţa unei chei pasive valide într-una dintre
cele trei raze de detectare externe. Acestea se
află la aproximativ un metru şi jumătate faţă de
mânerele uşii şoferului şi ale uşii pasagerului
din faţă şi de capota portbagajului.

Cheia pasivă
Autovehiculul poate fi blocat şi deblocat cu
cheia pasivă. Cheia pasivă poate de asemenea
să fie folosită ca telecomandă. Vezi Încuiere
şi descuiere (pagina 39).

Blocarea autovehiculului

E87384

E87435

AVERTIZARE
Autovehiculul nu se blochează automat.
Dacă niciun buton de blocare nu este
apăsat, autovehiculul va rămâne

neblocat.

Nota: Dacă încuierea autovehiculului se face
de la capacul portbagajului, cheia pasivă
trebuie să se afle în raza de detectare a
capacului portbagajului.
Butoanele de blocare se află pe fiecare uşă din
faţă şi pe capota portbagajului.
Pentru a activa închiderea centralizată şi pentru
a arma alarma:
• Apăsaţi butonul de blocare o dată.
Pentru a activa blocarea dublă, arma alarma
şi senzorii de interior:
• Apăsaţi un buton de blocare de două ori

într-un interval de trei secunde.
Nota: După activare, autovehiculul va rămâne
blocat timp de aproximativ trei secunde. Acest
interval vă va permite să trageţi de mânerul
unei uşi şi să verificaţi dacă autovehiculul este
blocat. După terminarea perioadei de
temporizare, uşile pot fi deschise din nou, dacă
cheia pasivă se află în raza de detectare
corespunzătoare.
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Capota portbagajului

Nota: Capota portbagajului nu poate fi închis
şi se va ridica la loc dacă cheia pasivă se află
în interiorul portbagajului.
Nota: Dacă o a doua cheie pasivă validă se
află în raza de detectare a capotei
portbagajului, capota portbagajului poate fi
închis.

Deblocarea autovehiculului
Nota: Dacă autovehiculul rămâne blocat pe o
perioadă mai lungă de cinci zile, sistemul va
intra într-un mod de economisire a energiei.
Astfel, se va reduce descărcarea bateriei
autovehiculului. Când autovehiculul aflat în
acest mod este blocat, timpul de reacţie a
sistemului poate fi puţin mai lung decât cel
normal. Deblocarea autovehiculului o dată va
dezactiva modul de economisire a energiei.

E78278

Trageţi de unul dintre mânerele uşilor sau de
mânerul capotei portbagajului.
Nota: O cheie pasivă validă trebuie să se afle
în raza de detectare a uşii respective.
Oaprindere lungă a semnalizatoarelor confirmă
deblocarea tuturor uşilor, a capotei
portbagajului şi a clapetei buşonului de umplere
a rezervorului de combustibil şi dezarmarea
alarmei.

Deblocarea exclusivă a uşii şoferului

Dacă funcţia de deblocare este reprogramată
astfel încât numai uşa şoferului să se
deblocheze ( VeziChei şi telecomenzi (pagina
36). ), reţineţi următoarele:
Dacă uşa şoferului este deschisă prima,
celelalte uşi şi capota portbagajului vor rămâne
blocate. Toate celelalte uşi pot fi deblocate din
interiorul autovehiculului folosind butonul de
deblocare de lângămânerul uşii şoferului. Uşile
pot fi deblocate fiecare în parte prin tragerea
mânerelor interioare ale uşilor respective.
Dacă uşa pasagerului din faţă sau una dintre
uşile din spate este prima uşă care este
deschisă, toate uşile împreună cu capota
portbagajului vor fi deblocate.

Chei dezactivate
Cheile lăsate în interiorul autovehiculului atunci
când acesta este blocat vor fi dezactivate.
O cheie dezactivată nu poate fi folosită pentru
a trece contactul în poziţia pornit sau pentru a
porni motorul.
Pentru a putea utiliza din nou aceste chei
pasive, acestea trebuie să fie activate.
Pentru a activa toate cheile pasive, deblocaţi
autovehiculul folosind o cheie pasivă sau
funcţia de deblocare prin telecomandă.
Toate cheile pasive se vor activa dacă
contactul este în poziţia pornit sau
autovehiculul este pornit folosind o cheie validă.
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Blocarea şi deblocarea uşilor cu lama
cheii

1

2

1

E87964

1. Scoateţi cu atenţie capacul.
2. Scoateţi lama cheii şi introduceţi-o în

încuietoare.
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PRINCIPIU DE OPERARE

Dispozitivul antidemarare este un sistem de
protecţie antifurt care împiedică pornirea
motorului cu o cheie cu cod necorespunzător.

CHEI CODATE

Nota: Nu protejaţi cheile cu obiecte metalice.
Acest lucru poate împiedica receptorul să
recunoască cheia dumneavoastră drept cheie
validă.
Nota: În cazul în care pierdeţi o cheie, solicitaţi
ştergerea şi recodarea tuturor cheilor rămase.
Consultaţi dealerul dumneavoastră pentru mai
multe informaţii. Solicitaţi recodarea cheilor de
schimb împreună cu cheile existente.
În cazul în care pierdeţi o cheie, puteţi obţine
una de schimb de la dealerul Ford. Dacă este
posibil, transmiteţi dealerului numărul cheii aflat
pe eticheta furnizată împreună cu cheile
originale. De asemenea, puteţi obţine chei
suplimentare de la dealerul Ford.

ACTIVARE IMOBILIZER MOTOR

Dispozitivul de imobilizare a motorului este
activat în mod automat la scurt timp după ce
aţi decuplat contactul.

DEZACTIVARE IMOBILIZER

Imobilizerul motorului este dezactivat automat
atunci când cuplaţi contactul cu cheia cu cod
corectă.
Dacă mesajul Immobiliser active apare pe
afişajul informativ, cheia utilizată nu a fost
recunoscută. Scoateţi cheia şi încercaţi din nou.
Dacă nu puteţi porni motorul cu o cheie cu cod
corectă, este vorba despre o avarie. Mesajul
Immobiliser active apare pe afişajul informativ
atunci când cuplaţi contactul. Solicitaţi
verificarea imediată a imobilizerului.
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PRINCIPIU DE OPERARE

Sistemul de alarmă
Autovehiculul poate fi echipat cu unul dintre
următoarele sisteme de alarmă:
• Alarma de perimetru.
• Alarma de perimetru cu senzori de interior.
• Alarma de categoria întâia cu senzori de

interior şi sirenă cu baterie de rezervă.
• Alarma de categoria întâia cu senzori de

interior, sirenă cu baterie de rezervă şi
senzori de înclinare.

Alarmă perimetru

Alarma cu senzor de perimetru este un mijloc
de împiedicare a accesului neautorizat în
vehiculul dvs. prin uşi şi capotă. El protejează
şi unitatea audio.

Senzori de interior

Vehiculele fără consolă deasupra capului

E71401

Vehicule cu consolă deasupra capului

E131656

AVERTIZARE
Nu acoperiţi senzorii. Nu activaţi alarma
cu protecţie integrală dacă în interiorul
autovehiculului se află persoane,

animale sau alte obiecte în mişcare.

Senzorii au rolul de a descuraja pătrunderea
neautorizată în autovehicul prin detectarea
oricărei mişcări din interiorul acestuia.

Sirena cu baterie de rezervă

Sirena cu baterie de rezervă este un sistem de
alarmă suplimentar ce emite avertizări acustice
atunci când este declanşată alarma. Aceasta
este armată direct atunci când încuiaţi
autovehiculul. Sirena este prevăzută cu baterie
proprie şi va emite avertizări acustice şi atunci
când cineva deconectează bateria
autovehiculului sau chiar bateria de rezervă a
sirenei.

Senzorii de înclinare

Senzorii de înclinare detectează dacă cineva
încearcă să fure o roată sau să tracteze
autovehiculul, sesizând înclinarea
autovehiculului.
Nota: Când circulaţi pe un feribot cu alarma
armată, dezactivaţi senzorii de înclinare prin
selectarea protecţiei reduse. Aceasta va
împiedica declanşarea alarmei datorită
mişcărilor.

Declanşarea alarmei
După ce a fost activată, alarma se declanşează
în una din următoarele situaţii:
• Dacă cineva deschide o uşă, hayonul sau

capota fără o cheie sau o telecomandă
autorizată.

• Atunci când cineva scoate sistemul audio
sau sistemul de navigare.

• Atunci când contactul este pus pe poziţia
I, II sau III fără o cheie permisă.

• Atunci când senzorii de interior detectează
mişcare în interiorul vehiculului.
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• La autovehiculele cu sirenă cu baterie de
rezervă, dacă cineva deconectează bateria
autovehiculului sau chiar bateria de rezervă
a sirenei.

• Dacă senzorii de înclinare detectează
modificarea înclinării autovehiculului.

Dacă alarma este declanşată, sirena alarmei
va suna 30 de secunde şi luminile de avarie
vor fi aprinse intermitent timp de cinci minute.
Orice altă încercare de a efectua una din
acţiunile de mai sus va declanşa din nou
alarma.

Protecţia integrală sau redusă

Protecţia integrală

Protecţia integrală este setarea standard.
La protecţie integrală, senzorii de interior şi de
înclinare sunt activaţi atunci când armaţi
alarma.
Nota: Aceasta poate conduce la alarme false
dacă există animale sau obiecte în mişcare în
interiorul autovehiculului sau, la autovehiculele
cu senzori de înclinare, la deplasarea pe un
feribot.
Nota: Alarmele false pot fi declanşate şi de
încălzirea auxiliară Vezi Încălzire auxiliară
(pagina 123). Dacă utilizaţi încălzirea auxiliară,
dirijaţi curentul de aer către spaţiul pentru
picioare.

Protecţia redusă

La protecţie redusă, senzorii de interior şi de
înclinare sunt dezactivaţi atunci când armaţi
alarma.
Nota: Puteţi seta alarma la protecţie redusă
doar pentru ciclul curent de cuplare a
contactului. La următoarea cuplare a
contactului, alarma va fi resetată la protecţie
integrală.

Întrebarea la ieşire

Puteţi seta afişajul informativ să vă întrebe de
fiecare dată ce nivel de protecţie doriţi să setaţi.

Dacă selectaţi Ask on Exit, mesajul Reduced
guard? apare pe tabloul de bord de fiecare
dată când decuplaţi contactul.
Dacă doriţi să armaţi alarma cu protecţie
redusă, apăsaţi butonul OK atunci când apare
acest mesaj.
Dacă doriţi să armaţi alarma cu protecţie
integrală, părăsiţi autovehiculul fără să apăsaţi
butonul OK.

Selectarea protecţiei integrale sau reduse

Nota: Selectarea Reduced nu setează
permanent alarma la protecţie redusă. Aceasta
setează alarma la protecţie redusă doar pentru
ciclul curent de cuplare a contactului. Dacă
setaţi frecvent alarma la protecţie redusă,
selectaţi Ask on Exit.

E70499

E74509

Full Guard

Alarm

Reduced
Ask on Exit
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